Primo

OAHTI'IEZ XPHZHz
USE INSTRUCTIONS

HAEKTPIKH WHZTIEPA /ELECTRIC BARBECUE
MONTEAO/MODEL: PRBQ-40277
220-240V~50/60HZ - 2200-2400W

MapakaAoUHEe d1aBAOCTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 0ONYiEg

XPNONG NpIv TNV XPRON TNG CUCKEUNG Kal QUAAETE TIG yia
moéavn HeEAAOVTIKA XpAON.

Please read all instructions carefully before using the
product and keep it for possible future reference.



ZHMANTIKEZ OAHI'IEZ I'lTA THN AZ®DAAEIA Az

'OTav XPNOIMONOIEITE NAEKTPIKEG OUOKEUEG Oa npénsl va
aKOAOUOEITE KANOIEC BACIKEG NPOPUAAEEIC yia TNV acPpaAsia
oag, OnwG ol akOAoUOEg:

1,

AiaBaoTe NPOCEKTIKA OAeg TIG 0dnyieg npiv
XPNOIHOMNOINOCETE TO NPOIOV.

. H ouokeun auTrh pnopei va ouvdeBei povo o€ npila nou €xel

YEiwon kal n onoia &xel eykataoTtabei oUPPWVA HE TOUG
IOXUOVTEC KAVOVIOUOUG. Mplv OUVOECETE Tn OUCKEUN ME TNV
npida napoxnc NAeKTpIKoU peUpaTog, BeBaiwBeiTe OTI Ta oTOIXEIA
TNG TAONG TNG Ta onoia avaypdagovrtal Navw OTn OUOKEUN
avTIoToIXOUV HE Ta OTOIXEIAd TAONG TNG oIKiag odag.

. Mpoooxn: MOTE kai yla onolodnnote AOYo HNV KAAUWETE Tn

oxAapa TNG OUOKEUNG ME aAOUMIVOXApPTO, N Tawid Wnoipatog n
aAAa avTikeigeva kabwg auto 6a €xel wG anoTEAEoUa HEYAAn
OUYKEVTPpWON  BepudTnTac n  onoia  6a  NpoKaAéoel
avenavopdwTeG (NUIEC OTN CUOKEUN 0dac.

. TlpIv XpNOIMOMOINCETE TN OUCKEUR 0ACG, TO KUPIWG OWMA TNG

Kabwc kal 0Aa Ta Npo¢ cuvapuoAoynon €€aptipaTta 6a npénel
va eAeyxBouv oxoAaoTika yid TuXOV eAaTTwpaTtd. To KaAwdio
TNC OUOKEUNG 0ac Ba npenel va eAEyXeTAl ouxvd ylia Tuxov
onuadia @Bopdc 1n {nuIGc. XTnv nepinTwon nou Bpedouv
ehatTwpata n eBopeg, dev npenel va EavayxpnoiPonoinosTe TN
ouokeun. MNMnyaiveTe Tnv oTo €E0UCIOJOOTNHUEVO KEVTPO OEPRIC YIa
ENEYXO KAl EMNIOKEUN.

. Mnv xpnoigonolgiTe noTe e€apTnuaTa nou dev guoThvovTal anod

TOV KaTaokeuaoTr. Karti Tétolo Ba ATav enikivduvo yia Tov
Xpnotn kabwg 6a pnopouce va NPOKAAEdEl  QWTIA,
nAekTponAngia kal niBavo TpaupaTiond Kabwg kal meavr BAGBRN
TNC OUOKEUNG.

. KaTta tn didpkeia TnG AsiIToupyiag, n OUOKEUN Mpenel va gival

TONoBETNUEVN O Mia €ninedn, avlOekTIKN oTn BgppoTnTa
EMIPAvEIQ, N onoia va PNV KAaTaoTpEPeETAl anod MITOIAIEG Kal
AEKEDEC anod To payeipepa. ‘'OTav WnveTe gpaynTa Pe NoAAG Ainn
N NMou NEPIEXOUV Uypaaia, ol MToIAIEGC Ogv pnopouv navra va
anogeuxbouv.
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. Kpatriote €AelBepo TO Xwpo nadvw and Tn OUOKeur oac. H

eAaxioTn anoéoTacn TNG OUOKEUNG amnd oOAa Ta Keigeva
AVTIKEIPEVA ) TOUC TOIXOUC NPOG OAEC TIC KATEUBUVOEIC Ba nNpenel
va gival TouAdxioTtov 15 ekatooTd. Mnopei va npokAnBsi pwTid
av n OUOKEUN 0ag €ival KAAUPHPEVN 1) aKOUWNA eUPAEKTA UAIKG
ONWG KOUPTIVEG, TAMETOAPIEG, TOIXOUC Kal napopola uAika, éTav
BpiokeTal og AsiToupyia. EEaopalioTe TNV eAelBepn KUkAoPopia
TOU agpa.

. MPOZOXH!: H OgpHokpacia ot dIAPOPEG NPOCPBACIHEG

ENIPAVEIEG TNG COUOKEUNG HMNOPEI va (PTACEI OE NOAU
upnAa snineda kara Tn diapkela TNG AsiToupyiag. Mnv
ayyileTre TIG {EOTEG EMIPAVEIEG TNG OUOCKEUNG kKabwg
unapyel coBapog Kiviuvog eykaupaToq. AyyileTe HOVO TIG
XEIPOAABEG N} TOUG SIAKONTEG/ KOUMNIA.

. Mnv JETAKIVEITE TN OUOKEUR Kara Tn OJOIdpKeEla TG

AgiToupyiag TnG.

KpaTnoTe TN OUCKEUN HAKPIaG and nnyEg OepporTnrag,
HAKPIAG anod KOPTEPEG YWVIEG KAl HNV TV EKOETETE oTNV
nAiakn akTivoBoAia | o€ vuypacia (noté gynv Tn PuBideTe
O€ oNnolodNNoTE uypo). Mn XPNOIHONOIEITE TN CUOKEUN ME
BpeyHEva XEpia. Av n OUOKEUR €ival uypn N BPEYHEVN,
anoouvOEOTE TRV AMECWG ano To peUHa. Mnv Tn Badere
noTE YHEoa o€ VEPO.

'OTav XPNOIYOMOIEITE TN OUOKEUN MPOCEETE WOTE va PNV TNV
TonoBeTeiTE diNAa O€ TOIXOUG N Ywvieg kal BeBaiwbdeite OTI dev
UNAapyouVv eUPAEKTA UAIKA YUPW TNG.

Na OQupaocTe ndvrtoTte OTI Ta GAynTd ME NOAAA AinNn 1 uwnAn
NEPIEKTIKOTNTA UYypACiag €Xxouv TNV TACN va ava@AgyovTal.
Mpiv XpNOIYOMOINCETE TN OUOKeun oag, BePBaiwbeite OTI N
avTioTaon TNG €ival owoTAa TOMOBETNUEVN KAl KAEIOWPEVN ME
ao@QAA&gld NAvw OTn OUOKEUN. MNV OUVOEETE TN OUOKEUN OTO
pelpa av NpwTa dev TONOBETNOETE APKETO VEPO PEOA OTO OiOKO
NG.

H ocuokeur B8a npénel va snmitnpeitTal ka®’ 0An Tn didpkeia NG
A€IToupyiag TnG.

Ma Adyouc aopaA&iag, KpaTnoTE TN OUCKEUN O€ onueio nou dgv
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hMnopouv va Tn gTacouv Ta naidid.

MOTE kal o€ kaia nepinTwon Kn XPnoIKonoInoeTe KapBouvo n
onolodnnoTe AAAo oTEPED N UYPO KAUGIKO YIa va AEITOUPYNOETE
TNV YnoTtapid oag.

Mavrtote va BupdaoTe OTI 01 ENIPAVEIEG TNG CUOKEUNG KABWC Kal
N avTioTaor TNG avanTuooouv NoAU UWNAEG BepPOKPATies KaTa
Tn d1dpKela TNG AsIToupyiac. AKOUN Kal apoTou OBRNOETE TNV
avtioTraon, 0sv 6a NpEnel va TNV ayyiEeTe napa povo oTav Exel
KPUWOEl  TEAEIWG, aANMwG OIaTpEXETE  MeyaAo  Kivduvo
eykauuartoc.

MNpog ano@uyn Tuxov nAekTponAngiag, n avtioraon n 7o KaAwdio
N TO QIG TNG OUOKEUNG dev Ba npenel NoTE va BuBioToUV i akoun
Kal va €pbouv og enagr PE VEPO 1 onolodnnoTe aAAo uypo.
Mnv a@nveTe To KAAWdIO va akouuna TIG (E0TEG ENIPAVEIEG TNG
OUOKEUNG.

MNAavToTe ANOCUVOEETE TO @I TNG OUCOKEUNG anod Tnv npida
napoxng NAEkKTpIkoU peUATOG:

—— 0€ nepinTwon dUCAEITOUPYIAG THG GUOKEUNG

——npIv ToV Kabapiouo Kai Tn ouvTnpenon Tng

——META ano kabe xpron

Ma va anoguvdyECETE TN OUOKEUN BYAATE TO @IG TG aAno Tnv
npida KpaTwVTAc NAvVTOTE Ano To PIC KAl OXI TpABwvVTAC ano To
KaAwdio.

H xpnon €vog TUAIYHEVOU KAAWDIOU NMPOEKTAONG PEUNATOG OF
KApPOUAI, UMOpPEi va NpokaA&cel anwAela 1I0XU0G, kal nieavov va
NPOKAAETEl KAl TNV avanTu&n BgppdTnTac oto kaAwdio. M auTtod
Kal €ival anapaitnTo To kaAwdlo MPOEKTAONG va €ival NARPWG
EETUAIYUEVO O  MeEPINTWON MOU  XPNOIYOMOIEITE  KAPOUAI
KaAwdiou NpoEKTAoNC.

Mpiv MIAOETE 1| METAPEPETE 1 ANOBNKEUOETE TN OUOKEUN,
BeBaiwBeiTE NPpWTA OTI €XEl KPUWOEI TEAEIWC. AnopakpUVeTE
TUXOV UMOAgiyuaTa vepou PeTA TN Xpnon.

BeBaiwbeite OTI n ouokeun oag Oev anoBnkevustar o€
€EWTEPIKOUG XWPOUC, 1 Ot onoladnnote aAAn Ttonobecgia oTnv
onoia pnopei va ekTeBei 0 uUWNAEG Beppokpacieg n uywnAd
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enineda uypaoiac.

Kapia euBlvn dev QEPEl 0 KATAOKEUAOTNG Yia TuXov BAABEG nou
Mnopei va npokAnBouv anod kakn/AavBacuevn xpnon Tng
OUOKEUNG, N 0Tav dev akoAouBouvTal nioTa ol odnyieg Xpnong
ONWG NeplypagpovTal ge autod To gyxelpidio.

H ouokeuny auth eival katackeuaopevn povo FIA OIKIAKH
XPHZH kai 0xI yia egnopikn/enayyeAPaTikn.

MpoG OCUPMOPPWON HE TOUC KAVOVEG aOQAAEgiag Kal npog
anopuyn TPAUUATIONWY, OAEC Ol EMIOKEUEC TWV NAEKTPIKWV
OUOKEUWV MNpPENEl va yivovtal HOVO anod EUNEIPO TEXVIKO
NPOOWNIKO 0 EE0UCI0DOTNHEVO KEVTPO OEPPIC. YwnAoi Kivduvol
Y14 TOUG XPHOTEC HNOPEI va MPOKUWOUV anod KAKec/AavBaopEveG
EMIOKEUEC TNG OUOKEUNC.

2€ MePINTwON NOU n CUOKEUN oag napouaialel npofAnua orn
AEITOUpYia TNG N €XEl NECEI KATW N €XEl pOaApei Y onolodANoTE
TPOMNO, MNV TN A&ITOUPYEITE AAAG nnyaiveTé Tn 0 €va
€E0UOIO00TNHEVO KEVTPO OEPRIC YIa EAEYXO Kal EMIOKEUN KABWC
xpeladovral €10Ika epyaAeia yia Tnv eniokeun TnG. MOTE unv
ENIXEIPNOETE VA ENIOKEUACETE PHOVOI 0AG TN OUOKEUN 0aG.

MPOXZOXH: MOTE pnv TonoBeTeiTe TNV avTioTaon, N 1o TUAMA
Tou BeppooTdaTtn N To KAAWDIO I TO PIG TNG CUOKEUNG PECA O€
vEPO N 0€ 0MnoIodNNoTE AAAO UYPO.

H ocuokeun autn pNopei va xpnoigonoigitai yovo ano
naidia ave TV 8 ETOV KAl andé AToga nou n QPUOIKA, N
NVEUHATIKN N WYUXIKN TOUG Karaortaon, N n é€AAsiyn
OXETIKNG EHUNEIPIAC | YVWOEWV OEV TOUG EMITPENEI TV
acaAn xpAon TnGg ouockeung, MONO E®OZON
EMNITHPOYNTAI ‘H TOYZ EXOYN AOQGEI ZA®EIZ OAHIIEZ
NA THN OPOH KAI AZ®AAH XPHZH THZ ZYZKEYHZ ANO
ENA ENHAIKO ATOMO TO OINOIO EINAI YINMEYOGYNO IIA
THN AZ®AANEIA TOYZ KAI EXOYN KATAAABEI NAHPQX
TOYZ ENAEXOMENOYZ KINAYNOYZ ANO EZ®AAMENH
XPHZH THX ZYZKEYHZ. Ta naidia dsv O6a npénel va
naifouv P Tn OUOKeURN. O KaBapiopOG Kal N ocuvThpnon
TNG CUOKEUNG dev Oa npénel va yivovral and naidia, napa
HOVO g@OOOV emITNPOUVTAl KAl €ivdl Avew TV 8 ETWV.
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KpaTnOTE Tn OUOKEUN Kdl TO KAA®JSI0 TG HAKpld ano
naidia.

Ta naidia xpeiafovral NPOCEKTIKN ENITHPNON WOTE va HNV
XPNoigonoioUV Kal va PNV «naiouv>» HE TNV CUCKEUN.
KpaTnoTe Tn OUOKEUN Kal TOo KAA®WSI0 TnNG O€ onMEia nou
O€v pnopouv va Ta pTacouv Ta naidia.

H ouokeun autn Oev NPENEl va OUVIEETAI OE OUOKEUEG
NPOYPAHHATIOHNOU HETAXPOVOAOYNHEVNG AsITOUpYiaG | o€
OUOKEUEG HE oUOTNHA TNAEXEIPICHOU.

ZHMANTIKO: lNa tnv dikn oag acPaAscia, eEAEYXETE ouxva
TO KaAA®WJII0 KAl TO PIG TG CUOKEUNG YIa TUXOV (POOPEG. Z€
NEPINTWON NMOU TO KAA®SIO N TO (PIG TNG OUOKEUNG
napouocialouv pOopd, n avrikaraoracn Toug Oa npeneil va
YiVEl HOVO and TOV KATAOKEUAOTH 1 ano £MNEIPO TEXVIKO
NPOoWNIKO O€ £éva €50UCIOBO0TNHEVO KEVTPO CEPRIG, NPOG
ano@uyn Tuxov BAaBwv [ kai NiI6avou TPAUHATIOHNOU TOU
Xpnorn.

MPOZOXH: KappBouvo | aAAa eUpAekTa UAIka Sev NpEnel
va XPnoigonoliouvTdl HE AUTH T CUCKEUN.

MPOZOXH: Aev npénel va XPNOIHONOIEITE AAOUHIVOXAPTO
HE AUTH TN CUOKEUNR.

MPOZOXH: MNMpog ano®uyn UNEPOEPHAVONG, N OUOKEUNR
autnn Oev npénel va kaAupBei and kavéva OTeEPEO N
€AAOTIKO UAIKO ONWG TaWid aAoupiviou, | aAOUHIVOXaApPTO
N JiOKOUG NMoOU £XOUV KATAOKEUAOTEI and onolodANOTE
UAIKO avOekTIKO oOTn OgppoTnTa. H XpARon TETOIWV
AVTIKEIHEVWV | UAIKOV Nave oTn oxapa 0€Tel o€ Kiviuvo
TNV AOQAAE€Id TNG CUOKEUNG 0AG Kal HNopei va odnynoel
o€ coapoUG TPAUHATIOHOUG.

Mn XPNOIHOMNOIEITE MOTE T OUOKEUN XWPIC va EXETE
TONoOeTAOEI NPpWTA TO dioko CUAAOYNG TNG oTh B€0n TOU
Kdl XwWPIiG va EXETE NPooOEcel TV KATAAANAn noocoTnTa
VEPOU HEoa oTO Jioko CUAAOYRG.



Mé£pn TNG CUOKEUNG

1. Zxdapa ynoipatog 5. Bdaon ouokeung

2. AvTioTaon 6. Aiokog vepoU/GUANOYNG UYpPWV

3. dwTelIvr) €vOeIEn 7. NMpooTaTeuTikd KAAuppa (2
BeppooTaTn HEPN)

4. AlgkonTNG pUBUIoNG 8. Mikpn eninAgov axdapa
Bepuokpaaciag

Mpiv TNV np®TN XpRON

1. AnopakpUvVeTe onolodnnoTe UAIKO OUCKEUAOIAg anod Trn CUOKEUN
oag.

2. KaBapiote Tn oxdpa kalr Ta d1apopa anocnwpeva PEPN ONwG
neplypagetal otnv evotnta KAGAPIZMOZ & SYNTHPHZH.

3. ZuvappoAoynon ThG CUOKEUNG:

1) Tono®etrioTe Tn BACN TNG CUCKEUNCG NAVw O€ Wia oTabepn Kal
eninedn enipavela avBeKkTIKA OTN BEpPOTNTA.

2) Eiocayetre peoa otn BAon TG OUOKEUNG To  dioko
VEPOU/OGUAAOYNC UYypwV - BEPaAIWOEITE OTI €XEl PNEl OWOTA
oTtn B€on Tou.

3) TonoBeTAOTE TO oUCTNHA Tou O1aKONTN Kadi e TNV avTioTaon



NAavw OTN CUOKEUN NepvwvTac Ta duo dkpa TnG avTioTaong
MECA OTa avTioTolxa avoiypara Tng BAaong kal Tou Jiokou
veEpPOU. BeBaiwBeiTe 6TI n avTioTaon €xel TonoBeTnOei owoTa
otn B€on TNG Kai 0TI N BAON TNG CUOKEUNG Kal To ouoTnua
olakonTn €ival anoAUTwG €uBuypapuIoPEva. & avTiBeTn
nepinTwon To cuoTnua aogalsiac dev Ba enITPEYEl TNV
napoxn PEUPATOC OTN CUOKEUN.

4) TonoBeTnOTE TN PEYAAN oxdpa nAvw anod Tnv avTioTaon Kal
MEoa oTa Opla TnG BAoNG TNG CUOKEUNG. MepAoTe TIG HIKPEG
e€oxec (oTnpiypaTta) Tng oxdpag peoa ora avoiypaTa idiou
UWoucg woTe N oxdapa va eival o€ eubeia Bean.

5) Av BEAETE va XPNOILOMNOINCETE TN CUOKEUN 0 €EWTEPIKOUG
XWPOUG, TOTE HWMOPEITE va TOMOBETACETE TO NMPOCTATEUTIKO
KAAUPHGA Kal TN HIKPR €niMAEov oxdapa. ZTepewoTe Ta dUO
MEPN TOU MPOOTATEUTIKOU KAAUMMATOG NAVW OTA AvTioTolxa
avoiyyata TnG PBaong kalr PBeBaiwbeite  OTI €XOuv
oTaBeponoinBei oTn B€on Toug. Kartoniv €I0AyeTe TN HIKPN
oxapa navw OTo MPOOTATEUTIKO KAAUPMA akoAoubwvTtag
Toug odnyoug/avoiypata nou Bpiokovtalr ora duo nAaiva
MEPN TOU NPOOTATEUTIKOU KAAUMNATOC.

6) BeBaiwbeiTe OTI N CUOKEUN €xel TONOBeTNOEI 0 Pia aoPaAn
kal otaBepn B€on. To kaAwdio 6a npenel va TonoBeTNOEI £TOI
WOTE va MNVv Uundpxel NEPINTWON KAMOIOG va OKOVTAWYEI
enavw ToU.

. TepioTe TO dioko vepou pe 1.5L kaBapd vepO PEXPI TO PEYIOTO

onueio MAX onwg @aiveTtal navw oto 8ioko vePOU.

. ApnoTe Tn ouokeun va {eoTtaBei yia Aiyo npiv BAAeTe @aynTa

navw oTn oxapa. Auto 6a peiwoel Tn Jupwdid nou avadueral

OTav OUVOEETE WIa Kaivoupla YnaTapid oTto peupa (Pia eAappida

HUpwJIA kal NiBavn Jikpr NogoTNTA Kanvou Jnopei va ekAubouv

- €Eao@alioTe enapkn KUKAopopia agpa).

. MPOZOXH! To nNPOOTATEUTIKO KAOAUMHA dagpa Kal n

emiNAgov oxapa pnopoUv va TonoBeTnbolv OTO NPoIoV

HOVO av NPOKEITAI VA TO XPNOIHOMNOINCETE O EEWTEPIKOUG

X®wpous. H xpnon Twv 800 autwv e§apTnHATWV Of

ECWTEPIKOUG XWPOUG aANAYOPEUETAlI NPOG anopuyn

OUCOMWPEUONG OgppoTnNTAG KAl avantuing uywnAwv

OEPHOKPATIMV OTN CUCKEUR.
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O diokog vepoU Ba npénel NAVTOTE va Yeilel JE VEPO MEXPI TO
MEYIoTO onueio "MAX".

Na siote anoAuTa BEBRalol 0TI n oTABPN Tou vepoU €ival navra
METAEU TOU HEYIOTOU Onpeiou MAX kal Tou €AAXIOTOU OnueEiou
KaTa Tn didpkeia TNG AeIToupyiag — o diokog vepou dev Ba npenel
va HEVEl NOTE Xwpic vepd. To PeEyIoTo onueio MAX avaypda@eTal
navw oTo JioKO VEPOU TNC OUOKEUNC.

. TonoBeTnoTE TNV avTioTAON KAl KaToniv Tn oxdpa - BeBaiwbeite

OTI N oxapa €xel TonoBsTnBei cwoTd Nnavw and Tnv avrioTaon.
JUVOEOTE TO PIG JE TNV Npida NAapoxXnNG NAEKTPIKOU peUNATOC.

. TupioTe To oTpoyYUAO Koupni Tou BeppooTaTn de€id6oTpOPaA OTNV

avwTaTtn 6¢on ‘MAX' H pwTelvr £vOeIEn BeppooTaTtn Ba avayel
Kal n avtiotaon 6a avawel avtiotoixa. H @wTeivr &voeIgn
BepuooTaTtn 6a ofrnoel autTopaTa POAIC n Beppokpacia QpTAcEl
OTO EMAEYHEVO €ninedo.

MeTa ano nepinou 5-10 Aentd, n avriotaon 6a @TACEl OTO
eMBuuNTO €ninedo Bepuokpaciag, kKaTtaAAnAo yia To WAOIWO.
'OTav WNAVETE TO PAYNTO WNOPEITE AV BEAETE va YUPIOETE TO
J1aKONTN TOU BEPUOOTATN APIOTEPOOTPOPA OE XaUNAOTEPN B€0M.

. TonoBeTnoTe TO PaynTO 0AC NAVW OTN OXAPd KATAVEWOVTACG TO

OpoIOHOPPA — PEYIOTO BAPOG GaynToUu avd WNaoiuo: 2 KIAd.

. H wnoTapid oag pnopei va xpnoipgonoin®ei kai yia va diatnpnoel

(eoTO TO PAynTO: yupifovTag To Kouuni Tou BepPooTATN OE pia
XaunAoTepn BO€on, Ta evlldueosa OlacTnuUATa METASU  Tou
avapuaTtog kal Tou ofnoigatog TNG avTioTaong Mnopei va
MEIwBoUV oTo gAdyioTo.

. To vepd peoa oto dioko Ba e&aTpifeTal kata Tn JIAPKEIA TNG

AeiToupyiag. M’ autd kal Ba npénel va CUPNANPWVETE HE VEPO
KaTa dlactnuaTa. MpooeETe woTe va Pn XUOETE vEPO NAVw OTNV
avTioTaon.

'OTav TEAEIWOETE TO WNOIUO, YUPIOTE TO OTPOYYUAO d1akONTn TOU
BepuooTATN APIOTEPOOTPOPA OTNV KATWTATN O¢0on “0” (B€on
oBnoipgaTog) kalr anocuvOEOTE TN OUOKEUn and Tnv npila
napoxnc NAEKTPIKOU peUPATOG.

KaB®apiopog & Zuvtipnon

1

. BeBaiwBeite OTI n ocuokeun oag exel kabapioTei 01EE00IKA HETA

ano kabe xpnon.



2. Mpiv Tov KaBapIiopyo TNG OUCKEUNCG, NAVTOTE AMOCUVOEETE TN
OUOKEUN ano To peUpha. AQRVETE TNV VA KPUWVEI TEAEIWG NpIv
EekIviioeTe Tov Kabapiopo TngG.

3. Katoniv 6a npénel va apaipecETe TNV aAvTioTaon KAl To TUNKa
Tou OegppooTaTn anod Tn Ouokeun. MOTE pnv avapere Tnv
avtiotaon oOTav auTtn Oev &ival TonoBeTnuévn nNaAvw OTn
OUOKEUN.

4. KaBapioTe TnV avTioTraon xpnoigonolwvTac Jovo eva kabapo
Kal oTeyvo navi.

5. KaBapiote Tn oxdpa kai To dioko veEPOU MHE XAIapO VveEPO Kal
uypoO anoppunavTikd martwy, EePydleté Ta OI1€€0dIKA Kal
apnoTE TA KATOMIV VA OTEYVWOOUV TEAEIWC.

6. Mnv xpnoigonoleite okANPa 1 dIaBPpwWTIKA UAIKA N METAAAIKA
oQouyydapia yia va kabapioete Tn oxdpa kai To 8ioko vepou.

7. Mpog anopuyn nupkayidag, nAsktponAn§iag kai mOavou
TpAupaTiogoUu Tou XpRotn, MHN BuBilete noTé TO
KaAA®dIo i TO @I N onolodAnoTe GAAo HEPOG TNG
OUOKEUNG (EKTOG andé Tn oOxXdpa WYnoigarog Kal Tov
anoonwpevo Jioko VEPOU) HECOa O VEPO N O€
onoiodnnoTe aAAo uypo.

AnoOnkeuon

MeTa Tov KaBapiopyo, n ouokeur) 6a npenel va anoBbnkeveTal o€
E0WTEPIKO XWPO OFE £va OTEYVO PEPOC.



To npoiov autd €ival KATAOKEUAOPEVO GC€ MNARpPN
QUMMOPPWON HE TIG IoXUOUOEG 0dnyieg TNG Eupwnaikng
‘Evwong nou OIENOUV NAEKTPIKEC OUOKEUEG AQUTOU TOU
TUMNOU.

MpooTacia Tou nepiBaAAovTog

Eav kanoia pEpa d1anioTWOETE OTI N CUOKEUN 0ag Xpelaleral
avTikaraoraon n dgv 0ag XPNOoIheUEl NAEOV, OKEPTEITE TNV
npooTacia Tou nepiBAAAOVTOG:

1)

2)

3)

4)

Mnv neta&ete TNV ouokeun oag padli ge Ta unoAoina
aoTik@ anoBAnta (auth e€ival kal n ongacia Tou
avaypapopevou oupuBOAOU avakUKA®WONG).
AneuBuvBeite oTtnv AnuoTikn Apxn 04a¢ yia va oag
unodei&el Ta onueia d1GBEONC TNG CUOKEUNG 0ag Yid
avakukAwaon.

AlgBeTovTag TNV Aaxpnorn NAEOV OUOKEUR 0adg oTa
owoTd onueia avakukAwong BonbaTte oTtnv npoaraacia
Tou nepIBAAAOVTOG KaBwG Kal oTnV €KPETAAAEUON €K
VEOU TWV UAIKWV ThG OUOKEUNG 0ag.

OI NAEKTPIKEC OUOKEUEG AOYW TWV UAIK®OV KATAOKEUNG
TOuG €av Ogv dIaTEBOUV OWOTA NNOPEI va €XOUV ATXNHES
EMNINTWOEIC 0TO NEPIBAANOV Kal KAT' €NEKTAON OTNV
uyeia pac.

Me Tnv gyylunon TnG:

3
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IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions
should always be followed including the following:

1.
2.

Read all instructions carefully before using the product.
Your device should only be connected to an earth socket
installed in accordance with the regulations. Make sure that
your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the
rating label of your barbecue.

. Caution: do not, under any circumstances, cover the grill rack

with aluminous foil, barbecue dishes or other items, as the
resulting build-up of heat could cause irreparable damage to
the grill.

Before the appliance is used, the main body as well as any
attachment fitted should be checked thoroughly for any defects.
The power cord should be regularly examined for any signs of
damage. In the event of such damage being found, the
appliance must no longer be used. Take it to an authorized
service center for checking and repair.

Never use accessories or parts not recommended by the
manufacturer. This could constitute a danger to the user and
risk to damage the appliance as it could cause fire, electric
shock and injury to persons.

During operation, the barbecue must be placed on a level, heat-
resistant surface, impervious to splashes and stains. When
grilling food with a high fat or moisture content, splashes are
not always avoidable.

Keep the space above the appliance free; the lateral distance
to all walls has to be 15 cm at least. A fire may occur if your
appliance is covered or touching flammable material including
curtains, draperies, walls, and similar materials, when in
operation. Ensure free air circulation.

. CAUTION!: The temperature of accessible surfaces may

be high when the appliance is operating. Do not touch
hot surfaces of the product. Use handles and knobs only.
Do not move the appliance during its operation.

.Keep the appliance away from sources of heat, direct

sunlight, humidity (never dip it into any liquid) and sharp
edges. Do not use the appliance with wet hands. If the

11



11.

12.

13.

14.
15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

12

appliance is humid or wet, unplug it immediately. Do not
put it in water.

When using the appliance, be careful not to position it next to
a wall or corner, and ensure that no inflammable materials are
stored near it.

Remember that the food with a high fat or moisture content
may tend to ignite.

Before the barbecue is used, always check that the heating
element is correctly fitted in the grill pan and safely locked. Do
not connect the barbecue to the mains power until the grill pan
has been filled with water.

The barbecue must be supervised at all times during operation.
For reasons of safety, always keep it out of the reach of
children.

Do not, under any circumstances, use charcoal or any other
solid or liquid fuel to operate the barbecue.

Always bear in mind that the housing surfaces as well as the
heating element become very hot during operation. Even after
the heating element is switched off, it must not be touched until
it has sufficiently cooled down - there is otherwise a severe
danger of burns.

To avoid the risk of electric shock, the heating element and the
power cord must not be immersed in liquid or even allowed to
come into contact with it.

Do not allow the power cord to touch any hot parts of the
appliance.

Always remove the plug from the mains supply socket

——in the case of any malfunction

——prior to cleaning and maintenance

——after use

To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the
plug - never pull the cord.

The use of an extension-lead reel causes a loss of power,
possibly combined with a subsequent heat built-up in the cable.
It is therefore necessary to unwind the cable completely if a
cable reel is used.

Before carrying, transporting or storing the grill, ensure that is
has sufficiently cooled down. Pour out any remaining water
after use.



24 .Ensure that the grill is not stored outdoors. Or in any other
location where it might be subjected to extremes of
temperature or high humidity.

25.No responsibility will be accepted if damage results from
improper use, or if these instructions are not strictly complied
with.

26. This barbecue is designed for domestic use only and not for
commercial applications.

27.1In order to comply with safety regulations and to avoid hazards,
all repairs of electrical appliances must only be performed by
qualified personnel in an authorized service centre. Substantial
dangers for the user can appear from inappropriate repairs.

28.Should the barbecue fail to operate or should it be damaged,
please contact the nearest authorized service centre as special
tools are needed for its repair. Never attempt to repair the
barbecue yourself.

29.WARNING: Never put the heating element, control box and the
plug into water or any other liquid.

30.This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge
ONLY IF THEY HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION OR
INSTRUCTION CONCERNING USE OF THE APPLIANCE IN
A SAFE WAY AND UNDERSTAND THE HAZARDS
INVOLVED. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are aged from 8 years and above and
supervised.

31.Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

32.Keep the appliance and its cord out of reach of children.

33.This appliance is not intended to be operated by means
of an external timer or separate remote-control system.

34.IMPORTANT: For your own safety, check cord and plug of
the device regularly for possible damages. If the supply
cord is damaged, it must only be replaced by the
manufacturer or its service agent or a similarly qualified
person, to avoid hazard.

35.WARNING: Charcoal or similar combustible fuels must

13



not be used with this appliance.

36.WARNING: Silver paper must not be used with this
appliance.

37.WARNING: In order to avoid overheating, this appliance
shall not be covered by any solid or flexible material such
as an aluminum tray, aluminum foil or trays made of
other heat resistant material. The use of such items or
materials on the grill would impair the safety of your
product and could lead to serious damage.

38.Never use the appliance without its water tray in its
position and without having added first the appropriate
water amount in its water tray.

Parts of the device:

1. Main grill rack 5. Base

2. Heating element 6. Water tray

3. Thermostat pilot light 7. Windshield (2 parts)
8.

4. Temperature control Extra small grill rack

Before using for the first time
1. Remove any packaging materials from the appliance.
2. Clean the grill rack and removable parts of the appliance as

14



3.

described in Cleaning & Maintenance section.
The barbecue assembly:

1)
2)

3)

4)

5)

6)

Place the base on a stable and flat heat resistant surface.

Place the water tray inside the base - make sure that it is
fitted properly.

Place the temperature control and heating element
assembly on the device by placing the two ends of the
heating element inside the front openings of the base and
water tray. Make sure that the heating element is correctly
fitted in its place and that the knob part and the base are
totally aligned. In the opposite case, the safety system of
the device will not allow the power supply to the unit.

Place the main grill rack on top of the heating element and
within the base limits. Place the small endings of the main
grill inside the openings of the same height so that the rack
may be aligned horizontally.

If you want to use the appliance outdoors, then you can fit
the windshield and the extra small grill rack on the unit. Fix
the two parts of the windshield on the respective openings
of the base and make sure they are firmly fitted in place.
Then insert the small grill on the windshield following the
guides/ openings located on the two sides of the windshield.
Ensure that the appliance is placed in a safe and stable
position. The power cord should be placed suitably in order
that no one is likely to trip over it.

. Fill the water tray with 1.5L of clean water up to maximum level

MAX as indicated on the water tray.

Let the barbecue heat up for a moment without any food on the
rack. This will reduce the smell when first switching on a new
grill (a slight smell and a little smoke may be emitted - ensure
sufficient ventilation).

ATTENTION! Protective shield parts and the small grill on
them can be assembled on the item only in the case you
intend to use it outdoors. The use of these accessories
indoors is forbidden for protection against heating build
up and high temperatures rising on the device.

Grilling
1. The grill pan must always be filled with water up to the ‘MAX’
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10.

marking.

Ensure that the water level is kept between MAX and minimum
level always during use - the water tray must never be left
without water. MAX level is marked on the water tray of the
device.

Fix the heating element; then ensure that the grill rack is
placed correctly on the element.

Insert the plug into the mains supply socket.

Set the thermostat control knob to its ‘"MAX’ position (higher
position) by turning it clockwise. The indicator light turns on,
and the heating element is also switched on. The indicator
light will automatically turn off once the set temperature has
been reached.

After approximately 5-10 minutes, the heating element
reaches the right temperature for grilling. When you are
grilling the food stuffs, you can turn the thermostat control
knob back to a lower position by turning it anticlockwise.
Place the food you wish to cook evenly on the grill rack -
maximum food weight per grilling: 2Kgs.

The barbecue can also be used to keep the food warm: by
turning the thermostat control knob back to a lower position,
the intervals between the heating element switching on and
off can be reduced to a minimum.

The water in the grill pan will evaporate during use. So you
must fill up water from time to time. Be careful not to pour
water on the heating element.

When grilling is finished, turn the thermostat anticlockwise to
its lowest position “0” (off position) and disconnect the grill
from the mains supply socket.

Cleaning & Maintenance

1.
2.

vk
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Ensure that the barbecue is thoroughly cleaned after use.
Before cleaning your barbecue, always make sure that the plug
has been disconnected from the mains supply socket. Allow the
appliance to cool down thoroughly before cleaning.

Then you should remove the heating element and control box
from the device. Never switch the heating element on when it
is not placed onto the appliance.

Clean the heating element with a clean and dry cloth only.
Clean the grill rack and the grill pan with warm soapy water,
rinse them thoroughly and completely dry afterwards.



6. Don’t use harsh abrasive cleanser or a metal sponge to clean
the grill rack and the grill pan.

7. To protect against fire, electric shock or personal injury,
NEVER immerse cord, plug, or any part of the device
(apart from the detachable grill pan and grill rack) in
water or any other liquid.

Storage

After cleaning, the barbecue should be stored indoors in a dry

location.

C€

This product is in strict conformity with all the valid
directives of European Union applying on this type of
electrical appliances.

Protecting the environment
Should you find one day that your appliance needs to be
replaced or if it is of no further use to you, think of the
protection of the environment:

1)

2)

3)

4)

Do not dispose your appliance along with the rest of
the public waste (this is also the meaning of the
shown recycling sign).

Contact your Public Authorities and they will instruct
you of the recycling centers to which your appliances
must be disposed.

Correct disposal of your appliance helps the
protection of the environment as well as the recycling
of the appliance components.

The electrical appliances due to their construction
materials, if not correctly disposed, may lead to
environmental and furthermore health hazards.

With the warranty of:
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Tel.: +30 210-2464214
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